
megindított vizsgálatokból 
jegyzék beküldője Ro.hfeld 
levezeti lap idevaló leve- 

ur maga is beismerte, 
a jegyzéket, hozzátette 

I egész terjedelmében le­
li állott szándokában, sőt 
ki is szóiitotta a bécsi 
[csak tartalmát használja 
Vonakodott ugyan mind­
nevét bevallani, ki neki 
latta. de a vizsgálatból ki- 
[lehetett más. mint a ke- 
lum két tisztviselőjének 
ki egyike vagy mindket­
tőnél lordult meg az il- 
Iniszter ts csupán a hir- 
h t annak létezé- 
londtuk. a tettes még nem 
Lg_v a folyamatban levő 
Iriténi, ellenkező esetben 
[tért a törvény előtt fele- 
[iiletö két tisztviselő egy- 
lesztetett.*
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I.ata’oár Endre. Zenéjét 
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j. A diszleteket festette 
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Lészité Ilajor.
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cv ógyszerészettanhall- 
is rt szröl debreczeni 

Gábor neje. szül. Kein- 
h: gy c-aiadom. illetve 

key zárt levélben, mint 
lit.' "'cat: mintha a műit 
In 11 :»tt ham utói: i- 
I v . • voins el,
v :t ati.i/ évi kará- 

- ' b-zöri fel­
ír itta vöd; . vissza. — 
I - igazolják, arnen- 

igalmazó becste- 
nna mi életben megve- 
i.-.iriirom.

Kozak György 
iauácsnok,

L.-dorogi lakos.
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Előfizetési arak:
Helyben e* pattan küldve.

Egy évre 10 irt —kr. évre 2 frt 50kr. 3 
Fél évre 6 „ — , Egye» szám 10 „ >
Előfizetési pénz » minden közlemény: § 
f'ipiacx, I retry-ház földtsin! 3 
* szerkesztőségbe bementve küldendők. <

Előfizethetni helyben: |
Tel egdi K. Lajos könyvkereske- ;; 
désében s a szerkesztőségnéL— Egyébütt 5 

s postahivatalok utján. o

DEBRECZEN.
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A DEBRECZENI BALOLDALI PART EÖZLÓSÍE.

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

ht'-uvv-gi 
X TARJ.y

Hirdetési díj:
Öthasábos petitsorért I kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeíi hirdetések, alku szerint • leg­

olcsóbb árért;
Bélyeg díj: minden beigtatásért külön1 

30 kr.
,Nyilt-téru-en megjelenő közlemény öt- 

hasábos sorra 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.
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Az erdélyi mozgalmakhoz.
%* Nem nj dolog olvasóink előtt, 

hogy Erdélyben „magyar párt“ alakult, 
s ez Szász-Régenből bocsátotta ki felhí­
vását Erdély lakosságához, hogy ez csat­
lakozzék ahoz.

A sajtó már vitatta e dolgot, azon­
ban — úgy látszik — egy oldalról sem 
talál az pártolásra. Nem adtuk ehez jó­
váhagyásunkat mi sem, midőn először 
szóltunk erről.

Ugyde valószínű, hogy a sajtó egy­
hangú helytelenítő ítélete nem lankasztja 
a kezdeményezőkben a buzgalmat az er­
délyi „magyar párt“ megalakítása iránt, 
sőt hajlandók vagyunk hinni, hogy a 
magyarnak természetében rejlő „csak 
azért is“-féle politika folytán a „magyar 
párt" még szorgalmasabban lát munkához.

Elismerjük mi, hogy az a lélek, 
mely eme párt eszméjét szülte, a leg­
tisztább ház-fiúi érzelem által hevittetik. 
így nem is beszélhetünk arról úgy, mint 
— ellenséges mozgalomról, habár ilv 
alakban fellépését nem helyeselhetjük is.

8 mivel ezt hiszsztik. nem foglal­
hatunk el ellenséges álláspontot az er­
délyi magyar párttal szemben, sőt in­
kább törekednünk kell arra. hogy mind­
nyájan. a kik a magyar érdekek
megvédését tartjuk szem előtt, 
a küzdelemben lehetőleg egv 
n f r a tereltessünk.

Mi nem biszsziik azt. hogy az „er­
délyi magyar párt“ az ott élő románok 
ellenében tűzte volna ki a zászlót, 
mert ennek nem is volna értelme. Hisz 
a románok részéről nem fenyeget ben- 
niink-t veszély. Attól sem félhetünk, 
hogy : z orosz szítja ellenünk most a 
tüze;, mert sokkal több baja van jelen­
leg az ifjú köztársasági párttal, mint 
liopA n t. rjeszkedésre gondolni ideje

< 'Kának kell lenni mégis, hogy mi­
csoda eszmék hatottak oda, mikép Er­
délyben „magyar párt“ alakuljon?

Kössük össze az események fona­
lát. talán igv rá akadunk a dolog nyit­
jára. —

A magyar nemzeti érdekek megvé­
désére nekünk kiválólag az osztrák 
önző politika ellenében kell 
egyesülnünk. — Erre utalnak a körül­
mények.

Tűi a Lajthán már nyíltan megin­
dították a mozgalmat, hogy előkészítsék 
a:: utat a bennünket kelepezébeu tartó 
iözösiigyes szerződés megújítására. Ha­
zánkban is sokan lehetnek ily osztrák 
pártiak, s ha ezek jogosultnak tart­
ja« létezésüket, vajon miért ne volna 
Magyarországon jogosult a — magyar 
párt is ?

Magyar párt alatt jelen körülmé­
nyeink közt nem érthetünk egyebet, 
mint oly testületet, mely Ausztria 
nyomása alól fel k i v á n j a s z a- 
b d i t n i hazánkat, s igv ezt 
függetlenné, önállóvá akarja 
tenni.

Ily ezélból nemcsak a magyar ajkú 
nép, hanem a tót, román s német is 
utalva van az egyesülésre, mert a mi­
dőn a fentebb jelzett czélt akarjuk el­

érni, akkor közös hazánk, Magyarország 
érdekében működünk.

Ez az ország pedig épen úgy táp­
lálja a románt, németet, tótot, mint a 
magyart, s igy ez ország önállóságát 
megvédeni mindegyiknek egyenlő érde­
kében áll.

Ha pedig találkoznék magyar em­
ber, a ki a nemzeti önállóság ellen fel­
emelné szavát, — ám bontsa ki az is 
feketesárga lobogóját, s nyíltan Írja fel 
arra, hogy az osztrák uralmát továbbra 
is nyakunkon akarja tartani. Lássuk, ki 
fogja követni!

Játszunk nyilt kártyákkal.
Az erdélyi „magyar párt“-nak ily 

értelemben szülemlését el nem kárhoz­
tathatjuk. Legfelebb is azt vethetnek 
szemére, miért nem Írja körül nyiltan a 
maga czélját? S miért terjeszti működé­
sét Lazánknak csupán erdélyi részére ?

No de, ha csakugyan magyar az 
erdélyi „magyar párt“ — akkor bizo­
nyára nem úgy fogja az munkásságát 
kifejteni, hogy — tiszta gondolkozásu 
magyar embernek sértegetni kellene azt,

Meglássuk egyébiránt, merre irá­
nyozza tevékenységét? A tényekből rész­
letesebben is Ítélhetünk felette.

Résziiükiől most csak azt óhajtjuk, 
hogy — ha már egyszer megalakult az 
a „magyar párt,“ — akkor legyen az 
valósággal magyar, s a magyar nemzeti 
önállóság és iüggetlenség kivívását ne 
téveszsze soha szem elől, s nyerje meg 
e czélra a hazában élő nemzetiségeket is

— Minisztertanács volt tegnapelőtt, mely 
délelőtti 11 órától délutáni 3 óráig tartott, az 
„Ung. Lloyd“ értesülése szerint egyéb tárgya­
kon kívül a szerb egyházi kongreszszus szabály­
zati tervezetét is tárgyalta és a király elé ter­
jesztés végett véglegesen elfogadta. A tárgy 
előadása czéljából Hneber királyi biztos is meg­
hivatott a minisztertanácsba. Ez előadással az 
utóbbi egyszersmind befejezte küldetését és 
tegnap már vissza is utazott állandó tartózko­
dási helyére: Becsbe.

— Pestmegye baloldali pártértekezlete 
nov. 16. délután 5 órakor tartatott meg a me­
gyeház teremében. Beöthy Lajos megnyitván az 
értekezletet, érzékeny szavakban emlékezik meg 
a párt volt alelnüke Beniczky Ödönről s felhi- 
ván a pártot az alelnöki szék betöltésére, azon 
kérelmét terjesztette ebi. hogy az ö lemondását 
is fogadja el a párt, miután előrehaladt kora s 
gyakori betegeskedése akadályozzák őt az el­
nöki szék betöltésében. Több oldalról jött fel­
szólalás folytán, végre meggyőzték az einököt, 
hogy most az ő lemondásának kérdése nem is 
tárgyalható, nem hogy helyére, választásról le­
hetne szó. Miután még Beniczky Ödön özve­
gyéhez részvétirat küldése határoztatok, alel- 
nöknek Földváry Mihály választatott meg, ki is 
hűséget Ígérvén a párt czéljaihoz, s bízva a 
párt támogatásában, elfogadta a bizalmat. A párt 
központi bizottsága tett aztán jelentést, hogy a 
folyamatban levő bizottsági tagok választása 
ügyében, a szervezkedésre intézkedést tett. A 
kiilszervezkedö bizottság elnökségével megbízott 
Hoffmann Lajos helyére. Kalocsán, Szabely A 
tál választatott meg.

— A képviselőház adóügyi bizottsá­
gában Tisza K. Írásban adta elő az adóbehaj­
tásra vonatkozó nézeteit: vezéreszméje az, 
hogy ne tétessenek tönkre a töldbirtokosok az 
év elején túlságosan vitt végrehajtások által, 
csak aratás után alkalmaztassák ellenükben a 
nagyobb szigor. A bizottság kinyomatja ezt s 
külön tárgyalja. Nézetünk szerint is, nagyon

A „DEBRECZEN“ tárczája.

ANN A. TITKAI.
— Svéd regény. —

Schwartz Maria Zsófiától.

MÁSODIK KÖTET.

IV. F F. J E L E T.
(Folytatás.)

Midőn Lisbeth a távozókat utolérte, Jo­
hanna így szólt hozzá:

— Bizonyosan nem baliád, amit az előbb 
“omlottam. . . . Annával négyszemközt aka­
rok beszélni.

— Óh, igenis hallottam; azonban azt 
pndoiám, hogy emiatt együtt is mehetünk, 
.galábbb a házig; vagy Annáhozi mondandód 

rövidséget szenved azáltal, ha én veletek me- 
gyek egy utón ? — kérdezé Lisbeth meglehetős 
Suayoros hangnyomattal.

Johanna nem volt oly hangulatban, hogy 
lz ellene irányzott kihívásra válaszoljon, mert 
8°kkal komolyabb tárgy vonta el figyelmét, 
“intsem ily mellékes dolgokkal bíbelődni ideje 
“»»dt volna. Hallgatott tehát és szobájába 
fotelt, majd midőn Anna is belépett, az aj- 

gondosan bezárván, divánjára ült, és Anná- 
l0z ily kérdést intézett:

— Hol voltál tegnap este? — arczkifeje- 
zése a legkomolyabb bírói tekintetet tüntető 
elő, rendkívül föl vol indulva, ami egész való­
ján szembetünőleg mutatkozott.

— Péternél voltam Grangardenben , — 
válaszolá egész nyíltsággal Anna — de hiszen 
ezt már mondtam én neked, nénikém!

— Igaz, ezt már mondtad, de nem mond­
tál igazat, mert te Brotsbackenben valál! Jo­
hanna mondatának ezt utóbbi részét oly han­
gosan és hevesen mondá, hogy egész arcza 
lángvörös lett.

Anna csak nézte, de egy szót sem
SZÓlt __ Nos, miért nem válaszolsz? Mi dol­

god volt neked éjnek idején Brotsbackenben, 
miért mentél oda, és miért maradál ott vira- 
datig? Miért kisért téged Enkemann Kathan- 
nához? miféle titkos ügyed van vele? Mindezt 
tudni akarom, és tudnom kell! Rendkívüli in­
gerültségét még lábdobbantásával is nvilváni-

énikém, azt már nem mondhatom 
zolá Anna nyugodt, de határozott

s te nem akarod megmondani? azt 
,y én ilyen felelettel megelégszem? 
’ azt gondolod, nem vettem észre, 
lyire iparkodsz Brotsbacken úrnőjévé 
tudod, hogy csúnya vagy, valamint 

ry a szép ifjú urakra számot sem 
és épen ezért Brotsbacken úrnőjévé

óhajtandó, hogy a földbirtokosokon segítsünk, 
s hiszszük is, hogy a bizottság hasonló nézet­
ben van. Azonban mi legczélszerübbnek vélnök, 
ha a szigor irántok e tekintetben csak az év 
utósó negyedében alkalmaztatnék. — A 
pénzügyi bizottság az igazságügyér költség- 
vetésével foglalkozik.

— A főrendiház tegnapi ülésén az ügy­
védi rendtartás tárgyában, a fegyelmi bírósá­
gok dolgában hozzá járult a képviselőház ha­
tározatához, a mely szerint fegyelmi ügyekben 
az ügyvédi kamarák minden idegen befolyás 
és elemek nélkül intézkednek.

— A turócz-szent-mártoni gimnázium el­
len kiküldött vizsgáló bizottság Mennyei tan- 
felügyelő Útmutatása nyomán igen érdekes és 
fontos felfedezéshez jutott Ugyanis a bizottság 
már nehány nap óta időzött T.-Sz.-Márton­
ban a nélkül, hogy valami fontosabb eredményt 
süthetett volna ki, a helybeli intelligencia, ha­
bár egytől egyig meg vannak győződve a gim­
názium panszlavistikus irányáról, konkret esetet 
egyik sem tudott vagy akart felhozni. Ekkor 
állott elő Mennyei s tette azon fontos tanúval­
lomást, hogy a gimnáziumi fiatalság pánszláv 
zászlók alait vonult ki majálisára, s hogy a tör­
ténelmet, nem mint ők vallották, Horváth után 
tanulták, hanem Paulini Tóth Vilmos ismert 
pánszláv agitator kézirata szerint. Egyúttal fel­
fedezte a bizottság előtt azt is, hogy a gim­
náziumra vonatkozó jegyzőkönyvek a legrégibb 
időktől Révay J. esperességi gondnoknál vannak 
letéve. Révay elő is adta ezeket, s kitűnt, hogy 
a pánszláv gimnáziumot a 40-es években a tu- 
róczi esperesség magyar nemzeti iskola czimén 
állitá. azon világos kikötéssel, hogy abban magya­
rul taníttassák miuuen s csakis a jelenben is mű­
ködő pánszláv agitátorok változtatták azt át 
pánszláv intézetté. A Justhok. kik tudvalevőleg 
kieröszakolói voltak ama turóczmegyei megbé­
lyegzett bizo:tsági határozatnak, melyszerint a 
megye pártfogása alá vette a pánszláv gimná­
ziumokat, most, a vizsgálat elöl megszöktek, s 
hogy a gimnázium eiíenében sikerült tényeket 
konstatálni, egyedül Révay ,1.. Mennyey tanfel­
ügyelő, a két Zorkoczy hazafias testvérpár s 
néhány más hazafinak köszönhető.

— Reviczky Sándor tegnap reggel 3 fő­
városi rendőri biztos feuezete alatt Budapestre 
érkezett és azonnal a bünfenyitő törvényszék­
nek adatott át. Nagy-Kanizsáig három olasz 
zsandár kísérte, és itt vették át tegnapelőtt este a 
magyar rendőrség közegei. Reviczky igen meg­
viselt állapotban, rongyos ruhában érkezett Bu­
dapestre. Keserűen panaszkodik z olasz ható­
ságok bánásmódja miatt: könnyű nyári öltözet­
ben. melyet a fogságban nagyon megviselt, ré­
szint gyalog, részint rósz taligán kellett a kosz- 
szu utat Turinbót egész Felsö-Olaszországon 
keresztül megtenni, és csak Nagv-Kanizsán ju­
tott egy kis meleg lópokróczhoz, melyet szá­
nalomból a magyar rendőrök adtak neki. Az 
utazás ezen módja fejti meg egyszersmind an­
nak hosszú tartamát.

A vidéki pénzintézetekhez.
Ábrái Károly bizottsági elnök a vidéki 

pénzintézetek bizottsága nevében a vidéki pénz 
intézetekhez felhívást intézett, melyben fölkéri 
az igazgatósa'gokat. hogy miután az osztrák 
bank által engedélyezett 4 millió hitelt első 
helyen azon pénzintézetek vehetik igénybe, 
melyek a létesítendő vidéki pénzintézetek szö­
vetségének tagjaivá válnak, s miután óhajtandó, 
hogy e szövetség tagjaivá ugv ezen hitel föl- 
használása. mint italában a vidéki pénzügyi 
érdekeink emelése tekintetéből a hazai vidéki 
takarékpénztárak, minél teljesebb számmal le­
nyenek : fölkéri tehát az iránt nyilatkozni, akar­
nak-e e szövetség tagjaivá lenni, illetőleg az 
osztrák nemzeti banktól nyert 4 millió dotáció­
ból 6Va0/0 mellett első helyen részesülni.

Jelzi továbbá, miszerint a bizottság szük­
ségesnek látta, f. é. november hó 22-re Buda-

szeretnél lenni. Valóban, nagyon illetlen és 
csúf dolog, hogy egy olyan ifjú leány, mint 
te, magát ilyenmódon viseli. És nekem, ki té­
ged már szeretni kezdtelek, mert azt hittem, 
hogy te mégis okos és jó gyermek vagy! mi 
jutalmam van irántad tanúsított jó indulatai­
mért? . . . Hálátlanság! . . . úgy most, mint 
azelőtt.

Johanna elhallgatott, és háttal fordult 
Anna felé, egy pár perez múlva azonban igy 
folytató:

— Ezen dologról kötelességszerüleg ér­
tesítenem kell bátyámat, mivel azt, hogy 
te éjnek idején Brotsbackenben valál, az egész 
vidéken beszélni fogják. Ezen magadviselete 
szerintem olyan, hogy te egy jó erkölcsű nőre 
reá sem nézhetsz, és nincsen is más menekü­
lésed, mint . . .

— ... Mint Enkemann bácsihoz nőül 
menni, — szólt közbe Anna, és elmosolyodott 
— igen, igen, magam is azt hiszem.

Johanna hirtelen a leányka fele fordult, 
és a szerinte elvetemedett leánykára ugv né­
zett, mintha minden perezben neki akarna ro­
hanni: ellenben a bántalmazott egész nyuga­
lommal nézett nagynénjére, majd igy folylatá 
félben hagyott beszédét:

— Ha Enkemann bácsinak tudomására 
jut, hogy Brotsbackenben létem miatt engem 
ócsárolnak, bizonyosan nem fogja halogatni 
megkérésemet, és akkor . . .

pestre, a megyeház nagy termében reggeli 10 
órakor tartandó átalános pénzügyi kongressust 
összehívni. E gyűlésen következő ügyek fognak 
tárgyaltaim:

1- ször. Részletes jelentés fog tétetni az 
eddig működő bizottság eljárásáról.

2- szór. Indítvány fog tétetni a vidéki in­
tézetek szövetkezése, közös érdekeik kellő fi­
gyelemben tartása, megóvása, s bizonyos ügyek­
ben együttesen és összehangzólag követendő 
eljárás iránt.

3- szor. A pénzintézetekre vonatkozó újabb 
adótörvényjavnslat.

4- szer. Újabb indítványok, melyek a biz. 
elnökhöz a kongressus előtt 8 nappal írásban 
beküldetnek.

— Zubovics lova, „Caradoc“, mint Paris­
ból e hó 12-ről Írják, lakást változtatott, a 
Fauburg st. Antoine-ből a st. Germaine-be, Sa­
gan herczeg pompás istállójába jutott, mely a 
magyar inén előtt, a lovaregylet kérelmére tá­
rult föl. Zubovics hadnagy, ki hétfőről keddre 
végre kipihente magát, azonnal felölté honvéd­
egyenruháját és Sagan herczeghez sietett kö­
szönetét kifejezni. Talleyrand unokájának palo­
tája igen kiváló a st. Germain fauburgban s a 
lehető legnagyuriasabban berendezett. Az istál­
lók is oly fényesek, mint a Condé család haj­
dani cbantilly-i istállói, hogy estélyeket lehetne 
bennök rendezni. A bágyadt Caradoc oly ellá­
tásban részesül, milyenről alig álmodozott s oly 
számosak által látogattatik. hogy alig marad 
magára. Már vevői is akadtak, kik 10,000 fran­
kot Ígértek érte. — Caradoc-ot, mielőtt pihe­
nőre engedték volna, megjártatták az egész vá­
rosban, ini nem igen volt a nemes állat Ínyére 
és vezetőjének nem kis bajt okozott berzenke­
désével. Midőn pár óra múlva Zubovics kísérő­
jével, Schluga báróval a Placc d'Aligneon levő 
korcsmárost meglátogatta és a számlát kívánta, 
a vendéglős nem- togadott semmi dijat, csak a 
Caradoc lefényképeztetésének megengedéséért 
esdett, mit természetesen Zubovics meg nem 
tagadott. A vendéglős még jó burgundival is 
megvendégelte. A Grand Hotel-ben, hová Zu­
bovics visszatért, egész csoport reporter és raj­
zoló várakozott a kitünóbb franczia és angol 
lapok megbízásából. A derék honvédhadnagyot 
is úgy lepingálták beszéde közben, hogy észre 
sem vette; nemsokára látható lesz arczképe a 
képes lapokban. Megjegyzendő, hogy a bátor- 
lovas a harmadik emeleten egy kis szobácská­
bán lakik 268. sz. a. A hír- gatások után Zubo­
vics Apponyi grófhoz ment lakomára, hol a kö­
vetség nehány bizalmas embere volt együtt. Itt 
a bonvédhadnagy részletesen elbeszélte útját, 
mely derült hangulatban tartá az egész társa­
ságot, különösen az ellenőrzés módja. A vállal­
kozó lovasnak ugyanis majd minden nagyobb 
helyen meg kellett bélyegeztetni ivét, melyet 
magával vitt, Németországban a postákon, Fran- 
cziaországban a maire-i és a rendőri állomás­
helyeken teljesítők kívánságát. — Caradoc-nak 
sérülése jelentéktelen és már Sagan herczeg 
előtt ügetett is. Le is fotografiroztatott kétszer.

A nemzeti színház újdonságai.
A ,,I)ebreczen” eredeti tudósítása.

Budapest, nov. 16.
Pár nap előtt a szinlap 3 újdonságot je­

lentett be; két fordított darabot s egy eredeti 
vígjátékot. Hogy ez nem a mindennapi ese­
mények közzé tartozik, aligha szükséges mon­
danom. Más kérdés, hogy nyert-e a színpad ez 
újdonságok által.

A fővárosi közönség nem igen sokat tö­
rődik azzal, hogy mit várhat az egyes szer­
zőktől vagy müveiktől. Megnézi az előadást, 

i de az Ítélettől tartózkodik. E helyen természe- 
szetesen nem jön számításba a színházat járó 
közönség az a része, mely bármely genreban 
irt színmű fölött Ítélni képesnek hiszi ma­
gút s bizonyos fertálymágnáskodó pöffeszkedés- 
sei veszi az egyes szerzőket nagyon fe üle- 
Ietes bírálata alá. Ily par force kritikusai 
minden színháznak vaunak; — rájuk isruer- 
merhetni arról, hogy minden darabra ráfogják, 
hogy ismerik, hogy az uj eredeti darabokban

— ... Távozz szemem elől! — kiáltó 
reá Johanna, és az ajtóra mutatott.

Anna távozott, miközben a legbensőbb 
megelégedéssel tekintett Johannára, és midőn 
az ajtót maga után behúzta, elmosolyodott.

Szegény Anna! alighogy belépett szobá­
jukba, Lisbeth azonnal reá támadt, és az Ell­
ássál tett múlt éjjeli őgyelgésért még sokkal 
keményebb szavakkal illette, mint Johanna. 
Lisbeth támadását tréfásan fogadta, és midőn 
annak komoly irányáról meggyőződött, elkez­
dett kaczagni. Ezáltal úgy tölingerelte Lisbe- 
thet, hogy az mérgében elkezdett sírni. De ké­
nyei épen oly kevés hatással voltak Annára, 
mint a feddő szavak, miért is Lisbeth egészen 
elszomorodott, és testvérének csalfaságát, hűt­
lenségét kezdé elősorolni.

Ekkor Anna a testvérének lábai alatt 
levő zsámolyszékre ült, megfogta annak ke- 
kezeit, és a legbarátságosabb szívélyességgel 
igy szólt:

— Te azt igen jól tudod, hogy a múlt 
éjjeli összetalálkozásom Éliássaí, nem terve­
zett, és nem összebeszélés folytán történt; va­
lamint azt is épen oly jól tudod mint én, hogy 
reám számíthatsz, és bennem megbízhatsz. So­
hasem lesz neked okod arra. hogy én miat­
tam magadat szégyenlened kelljen.

— Talán tegnap sem volt reá elegendő 
okom, midőn a nagybácsi kívánságát megta­
gadtad ? Nem kellett-e azt szégyenlenem ? Sőt

mindig találnak valami kivetőt s hogy különö­
sen drámai Ízlésük minden kritikán alul áll.

A napi sajtó színházi tudósítói újabban 
közös körben forognak. Minden darab meséjé­
ben a lélektani alapot keresik, az alakiságra 
minél kevesebb súlyt fektetnek s legfelebb 
az öszhang iránt van különvéleményük, amen­
nyiben az egyik fölfedezi e tulajdonságot a 
mesében, a másik nem, aszerint, amint 
illetékes helyről instruálva vannak. Mert csak­
ugyan nevetségesnek kellene feltűnnöm, ha a 
clique-reudszer jelen boldog világában pártat­
lan irodalmi kritikával beszélnék.

*
* *

„Mi a j e 1 s zó?“ Vígjáték 1 felvonás* 
ban. G. után francziából fordította K. T.

Meséje a franczia vígjáték szokott meséje, 
a házasságtörés. Közönségünk annyira undo- 
dorodik már ez émelyítő genre-tól, hogy nem 
csoda, ha üresen hagyá a házat. D’ Alby gróf 
élte delén túl jut arra a gondolatra hogy 
megnősül. Szép fiatal lányt vesz feleségül s 
egy ideig boldogan élnek. Hanem egyszerre 
csak ugv tetszik a féltékeny férjnek, hogy ne­
jének titkos udvarlója van, ki nem más, mint 
Des Fresnes ur. Egy este ráles az udvarlóra 
s midőn ez neje szobájába lép, elébe áll s ott 
hosszú lére eresztett dialog közben elmondja 
Des Fresnes-nek, hogy az ő jelszava: „Vagy 
egészen, vagy sekogyse!“ Miután ő nejét egé­
szen nem bírja, rá akarja kényszeríteni Des 
Fresnes-t, hogy szökéssé el nejét, igy legalább 
sehogyse fogja bírni. Des Fresnes azonban 
erre nem áll rá, s alkalmas pillanatban szép 
csendesen elhordja magát 1)' Alby házából, 
így aztán D' Alby gróf ismét egészen bírja 
feleségét.

Ennyi a mese.
Sem gondolat, sem eszmetársulás, annál 

kevésb valószínűség nincs benne s Des Fresnes 
csakugyan a közönség s a kritikának ad kife­
jezést, midőn D" Alby ajánlatára, hogy D" Al- 
bynét szöktesse meg, azt mondja, hogy ilyen 
őrültséget még a regényben sem találunk.

Óhajtjuk, hogy a nemzeti színpadon se 
találkozzunk vele többször.

A szereplők közül Náday (Des Fresnes) 
tűnt ki, ki a tőrbe került udvarlót kitünően 
szeinélyesité. Feleky (D’ Alby) s Lendvavné 
(D‘ Alby grófnő) játszottak volna, de nem volt 
mit, s csak úgy mozogtak a színpadon, mintha 
dróton rángatták volna őket.

* *
*

„A bokréta.“ Magánjelenet 1 felvo­
násban. Irta aVnedix.

Ki szereti a monológot ? Az megnézheti 
„a bokrétát?“

Egy leány a kőfalon belül ül varróasz­
talkája mellett s azon tűnődik, hogy ki is le­
het az a „jó kinézésű“ fiatal ember, ki erre 
szokott járni mindig, s kiről éjjel-nappal gon­
dolkozik. A mint igy töpreng, virágbokréta re­
pül lábaihoz. Eleinte alig mer hozzá nyúlni, 
végre kezébe veszi s a virágok közt szerelmes 
levelet talál, melyben az illető valami jel ál­
tal kéri magát a viszontszerelemről értesit- 
tetni, aláírva: Béla. Most veszi észre, a kis 
leány, hogy a Béla név a legszebb, minden 
férfinév közt. De eszébe jut, hogy anyja benn 
a házban várja. Egy rózsabimbót tép, hogy 
ezzel mamáját meglepi. De ugyan e pillanat­
ban ugv tetszik neki. mintha „Bélát“ látná 
ismét a kerítésen kívül. Oda szalad felkapasz­
kodik a kőfalra — s a bimbó Béla elé esik 
„véletlenségből (?)* A kis leány elpirul; 
bizonygatja magában, hogy „nem akarta“, majd 
megijed s szalad a mamához....

A kis leányt a darab fordítója Szigli­
geti Jolán sok ügyességgel személyesí­
tette.

* *
*

„A véletlen.“ Eredeti vígjáték 1 fel­
vonásban. Irta Varga János.

A fiatal szerző, ki tagadhatlanul jó no­
velláin). de a legkevésbé sem színműiről tehet­
ség, e darabban a véletlent használja fel 
házasságszerzönek. H i d a y Kálmán mibaszna 
ügyvéd egész nap otthon heverész, ásitozik, s 
csak úgy lesi a sült galambot. Van egy jó ba­
rátja Ihori Bérezi, kinek az a jelszava, hogy 
„használni kell a véletlent!“ Ihori 
szerelmes lesz unokahugába Malotai Her­

ba nem igaz is az, hogy éjjeli kószálásod Ell­
ássál, összebeszélés folytán történt volna, de 
annyi igaz, hogy megtörtént, valamint az is, 
hogy Éliás épen nekem szemembe mondá, 
mennyire érdeklődik irántad, és hogy engem 
többé nem szeret.

— Mindezt ő mondta neked?
— Igen, igen, sőt még többet is mon­

dott, — válaszolá zokogva Lisbeth — azt is 
monda, hogy megvetésre tartana méltónak, ha 
arról győződnék meg, hogy én őtet szerettem, 
és mégis minden alapos ok nélkül kikosa- 
r aztam.

— Nos, tehát e tekintetben nem mon­
dott igazat ? Úgy tudom, azt mondád, hogy 
Éiiáshoz csak a legutósó esetben mennél nőül, mi­
vel szived szerint sohasem tudnád öt sze­
retni.

— Igaz, és megvallom, hogy azt mond­
tam, de nem úgy gondoltam. Csakis Éliás az, 
kit valaha szerettem, és ő az egyedüli, kihez 
nőül óhajtanék menni.

Anna kezére hajtá fejét, és elgondolko­
zott, majd igy szólt:

— Miért adál hát neki kosarat?

(Folyt, következik.)
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mmbe » felkéri Hidsyt, hogy kérje meg szá­
mára Hermin kezét, vulgo: fungáljon ná-z- 

uagykínt. Hiday beleegyezik s ledől a pam- 
lagra aludni. Este lesz, besötétül. Egyszerre 
zaj támad az előszobában, majd felnyílik az 
ajtó, s azon egy fiatal hölgy rohan be. Fel 
akarja költeni Hidayt, majd mást gondol, hir­
telen leveti shávol-ját a a pamlag fejénél egy 
fauteille-be veti magit. E pillanatban két ré­
szeges rendőr toppan a szobába nagy zajjal, 
mire Hiday felugrik s a rendőrök felé rohan. 
A rendőrök erre kinyilatkoztatják, hogy egy 
amerikai spionnőt üldöznek. Erre a hölgy a 
háttérből előjön s Hidayt „kedves férjemé­
nek szólítva, felkéri, hogy távolítsa el az al­
kalmatlankodó rendőröket, kik időközben 
asztaion álló boros üvegekhez láttak. Nagy 
nehezen elkotróduak a rendőrök s a nő bemu­
tatja magát, mire Hiday megemlékezve nász­
nagyi tisztére, de meg arra is, hogy „használni 
kell a véletlent“, m.gkéri Hermin kezét — a 
maga számára. — E pillanatban újra megje­
lennek a rendőrök s galléron csípve hozzák 
Ihorit. kit Hiday ügyvéd Tamás kósza szol­
gájának tartanak. Ihori igy tanúja lesz annak, 
hogy menyasszonya Hiday feleségekint fungál. 
Végié másodszor is eltávoznak a rendőrök s a 
csomót maga Hermin oldja meg, elmondva, 
hogy egy barátnőjét üldözik a rendőrök s ő 
ennek a szerepében menekült, mig Hidaynak — 
fele-ege lett. ihori dühösködik, de a függöny 
legördül s véget vet a blamage-nak.

Szerzőt az ügyes kompoziczió mellett 
a szépen folyó nyelvezet s az ügyesen vitt 
dialogokért kell különösen megdicsérnünk.

Hidayt Náday adta — s ez annyit tesz, 
mintha azt mondanék, hogy Együd. Mindkettő 
a szele; urdiságban remekel. Vizvárv a része­
ges rendőr szerepében a részeget ugyan meg­
lehetősen adta. de a rendőrről teljesen meg­
feledkezett s inkább az éjjeli csavargót sze­
mélyesítette. Megérdemelte — az elmaradt 
tapsokat.

névén veszi, és az alaptalan támadást rágalom­
nak nyilvánítja.

Spanyolország. Azon hir, hogy Bazaine
Madridba szándékozik és szolgálatát a spanyol 
kormánynak föl akarja ajánlani, alaptalannak nvil- 
vánittatik. Az egészből csak nnnyi igaz, hogy 
Madridban szándékozik, mint egyszerű polgár 
megtelepedni.

Hollandia. Atschin-ból kelt távirat sze­
rint jeleztetik, hogy a hollandi seregek két erő­
sített helyet elfoglaltak, és hármat belőle meg 
is szállottak. A hollandok közt 19 ember meg­
sebesült, az atschinek közül pedig 16 ember 
elesett.

Angolország. Acton lord megczáfolja 
az azon hirt, melyszerint Angolhonban ó-katholi- 

kus egyház alaritása terveztetnék.
Olaszország. A november és 8-án 15-én 

megválasztott képviselők közül 271. jobboldali, 
195 baloldali, 42-ről pedig még nincs értesítés.

„A szerelem iskolája“ 
legújabb színmüve tegnapelőtt s 
méteiten került színre hatással.

Rákosi Jenő 
ua este is-

r. I.

A magyar tudományos akadémia
első Osztálya hétfői ülésén Szász Károly hosz- 
szabb és érdekes felolvasást tartott Göthe ly- 
rai költészetéről; utána Hunfalvv Pál tett 
részletes jelentést az orientalisták londoni 
kongreszszusáról; Puiszky ezen jelentést rövid 
beszéddel toldotta meg, meleg szavakban 
szólva azon igen megtisztelő elismerésről, me­
lyet Hunfalvy Londonban tapasztalt. Végül 
liuileuz tett jelentést a philologusok innsbrukki 
gyűléséről. A két jeieutésttevönek azon elő­
adásai, — melyeket a londoni, illetőleg az 
innsbi iikai kongreszszuson tartottak, legköze­
lebb külön füzetben fognak megje­
lenni.

Ausztria.
' —) A képviselőhöz költségelöirány- 

zator hu-áló bizottsága elhatározta, hogy a kor­
mát;;, a vámárjegyzék felülvizsgálása, vala­
mi.- ■ v.íüi és kereskedelmi szerződések meg­
un* - törvényjavaslat előterjesztésére
.« k f k

. „Pagealatt" jelezi, hogy tegnap hosz- 
szas miniszteri értekezlet tartatott, melyben 
a vaspályák ügyében tett interpellácziókra 
adandó válaszok állapíttattak meg.

A vasúti közlekedés, mely a múlt napok­
ba:: volt nagy hózivatar miatt Bécs és Triest 
közt megszakadt. — most már ismét meg­
indult.

Bóhusné Görgei Bertha. Görgei Arthur 
leánya Mécsben a róm. kath. vallásra tért.

K ü 1 f ö 1 d
Németország. A „Norddeutsche Algemeine 

Zeitung" a bécsi sajtónak az Arnim féle ügy­
ben nyilvánított magatartását, és a német biro­
dalmi törvényszékeknek megtámadását, igen rósz

* Örömmel veszszük a hirt, hogy iparo­
saink körében megindult a mozgalom a hon­
védségi felszerelés munkájában részvétel iránt 
Az országos magyar iparegyesület vasárnapi 
gyűlésére, mely e tárgyban tartatik, valószínű­
leg innen is fognak menni küldöttek a fővá­
rosba. Óhajtjuk, hogy e mozgalomnak el ne 
maradjon kedvező eredménye.

* Az északkeleti vaspálya ügyében a köz­
lekedési minisztérium és az Union-bank kö 
zott megindított tárgyalások a „Pester Lloyd“ 
értesülése szerint a legjobban folytak le, úgy 
azonban, hogy az északkeleti vaspályatársaság a 
közte és az Union-Dank között fenforgó kü­
lönbözeti is kívánta az egyezkedési tárgya­
lásokba felvétetni, amire a kormány rá nem 
állott. Ennek következtében a múlt éjjel és 
tegnap hosszú fáradságos tárgyalások után a 
társaság és az Union-bank között teljes elszá­
molás jött volna létre az egész vasúti építési 
üzletre nézve, mely hatályba lép, mihelyt a 
kormány és az Union-bank közötti egyezmény 
érvényre emelkedik. Az északkeleti vaspalya- 
társaság egyszersmind elhatározta volna, hogy 
az Union-bank kiegyezési ajánlatához ő is csat­
lakozik. és nr annak megfelelöleg az állam ál­
tal biztosítandó elsőbbségeket magára vállalja. 
Mint a „Pester Lloyd“ Írja, a közlekedési mi­
niszter már elő is adta az ügyet a miniszter­
tanácsban, mely azonban még eddig nem ha­
tározott.

* Uj dijbehajto biztosul az ezen hivatalá­
ról leköszönt Szőke Mihály helyére ideiglene­
sen Vásárhelyi Sándor vétetett föl.

* Őszinte szavak kormányunkhoz és tör- 
véuyhozótestületünkhöz. (Ára 2Ó kr.) Ily czimü 
röpirat küldetett be hozzánk. Szerző 3 égető 
szükséget említ. Eimiilaszthntian addig is, mig 
kincstári bányajavainkat a maganiparnak 
egészen átbocsathatnók, engedélyezni az 1—2 
millió ft beruházást, melyet hazai bányászatunk- 
nak különösen a f -mkohászati feldolgozás töké- 
letesbitésével való megmentése szükségei. El­
mulaszthatta'] a kincstári bányajavak kezelésé­
nek a pénzügyminisztériumtól a fóldm. ipar s 
keresk. ügyérség körébe terelése. Elmulaszt- 
hat’an a tárgyalás alá kerülendő bányatörvény­
nek tisztán bányászati igények és tapasztala­
tok szerinti megalkotása.

* A távirtiai gondnokról örömmel hall­
juk, hogy nemzeti nyelvünk elsajátításán buz­
gón fáradozik, hogy az ellene eddig emelt pa­
naszoknak elejét vegye.

: Köszönetnyilvánítás. A mily kípótolhat- 
lan a veszteség, a minő mély a fájdalom, mely 
forrón szeretett nőmnek Kiss Rózának kora 
elhunyta által reám nehezedett: oiv jótékonyan 
hatott fájó szivemre a tiszta részvét, mely for­
rón szeretett nőmnek végtisztességtétele alkal­
mával — a kellemetlen idő daczára is — a 
nagy közönség részéröl irányomban nyilvánult. 
Mely részvétért elmulaszthatlan kötelességem­
nek ösmerem a szerető rokonok. — jó bará­
tok, s általában a t. ez. közönségnek iialás kö- 
szönetemet nyilvánítani. Debreczen. november 
18-án 1874. T a m á s s y Károly.

* A tiszavidéki vasút helybeli állomásá­
nál a közönségre nézve igen hátrányos rend­
szabály áll fen. Nevezetesen, ha valami szál­
lítmány érkezik, arról az értesítés gyorsan

kézbesittetik az illető félnek. De ez hasztalan 
fárad ki azért, mert pár napig is várni kell, 
mig hozzá juthat. így aztán a hordárnak, vagy 
talyigásnak miodanoyiszor meg kell fizetni a 
fáradságdijat, valahányszor kimegy, — habár 
eredménytelenül is. Felkéretik az igazgatóság 
e bajon segiteni. — Egy kereskedő.

* A helybeli katonai térparancsnokká 
ax innen eltávozott báró Schollev vezérőrnagy 
helvére R i 11 e r ezredes s dandárparancsnok 
neveztetett ki; a ki hozzánk nehány nap előtt 
meg is érkezett.

* Az évenkénti ellenőrzési szemléknek

* Tolvajcselédet fogott ma a rendőrség. 
Gazdájától 17 darab ruhát, s cselédtársától is 
több nemű holmit lopott el.

xM. Steindecker Ham burgban Damm- 
thorstrasse 36. sz. figyelmezteti a kevés betét 
mellett nagy nyereményre számitni kívánókat, 
hogy a végett megkeresvényeikkel forduljanak 
ő hozzá.

urak, kik ennekelőtte jóelöre sugárzó arczczal 
tervezgették a rózsás jövöt: most aggodalmas 
fejcsóválással gondolnak rá, hogy jmeijenek-e 
valami nagyon hódolgatní a karnevál idei ural­
mának?

Délutáni posta.
A király tegnapeste utazott Gö-

még a városi szegényalap is veszi hasznát, 
igy a szombati honvédellenőrzés alkalmával 
ama pénztár javára ismét 15 frt vétetett azon 
3 egyéntől, kik a törvény ellenére a múlt évi 
szemlén nem jelentkeztek.

* Iparosaink figyelmét ismételve felhív­
juk a szegedi országos ipar és terménvkiálli- 
tásra. E tárgyban újólag az a nevezetes moz­
zanat történt, hogy Szeged törvényhatósági bi­
zottsága elfogadta a kiállítás főpártfogó- 
ságát.

Két kit fiút találtak ma reggel az ut- 
czán fetrengeni. Vidékről jöttek be ide. Kezök 
s lábok meg van fagyva. Szüleik nincsenek. 
Ápolás végett a kórházban helyeztettek el.

* Húsárak, a helybeli mészárosok által f. 
évi nov. hó 18-tól 25-ig megállapítva, s a ha- 
hatóságnái szabályszerűen bejelentve, a követ­
kezők: 18 kr. hatvanutezán mindkét székben, 
pétertián Farth Jánosnál, varga- és csapóutczán 
id. Péntek Istvánnál; minden többi mészárszék­
ben pedig 20 kr, kivéve még a Telekiutczán 
levő, továbbá a piaczi 5-dik sz. mészárszéket, 
végre ifj. Péntek Istvánnak csapóutczai mészár­
székét, mint a melyekben 22 kr.

* Körözött postarablók. A Paks és Du- 
naföldvár között közlekedő postakocsi kirablá­
sával, a postakocsis és az az által maga mellé 
felvett utazó meggyilkolásával vádolt két egyént 
a m. kir. belügyi minisztérium most országosan 
körözteti; az elrabolt pénzek között több olyan 
50 frtos bakjegv is volt, melyeken „Móricz 
Stern“ ezég bélyegnyomata olvasható.

* Balázs Kálmán nem megy körútra, 
a mint tegnap jelzők. Ez csak előbbi terve 
volt, melyen az idő változtatott.

* Debreczeni terménycsarnok árjegyzéke. 
Nov. 18. — Piaczi részleteknél mérönkint: 
tisztabuza 4—4.25 kr, kétsz. 3.40—60 kr, 
rozs 3.10—25 kr, árpa 2.15—30 kr. zab 1.75— 
80 kr, uj tengeri 2.50—65 kr, köles 3.40—50 
krajezár. vadrepeze 2—2.20 krajezár, bab 
tarka 5.75—6 forint, fejér 6—7 forint. 
Nagyban tisztabuza 85,86 fontos 4.—4.25 
kr ; 87, 88 fontos 4.30—60 kr; — 89, 90 
fontos 4.60—70 kr: rozs 78. 79 fontos 3.20—

3 kr. 80 fontos 3.25—30 kr. 81 fontos 
30—35 kr. 82 i o n t o.s 3.35—40 kr: — 

arpa 67, 69 fontos 2.40—45 kr, 70, 71 fontos 
2.50—55 kr. 72 fontos 2.55—57’/s krajezár; 
zab 50 fontos 1.85—90 kr; vadrepeze 
75 fontos 2.25—30 kr; 100 font uj szalonna 
30—35 frt. szalonnazsir 100 font 45—46 ft.

* Tévesen áll tegnapi számunk „Magyar 
igazságszolgáltatás“ czimü czikkében ígmándi 
József neve -— ígmándi Mihály helyett, mit 
ezennel helyreigazítunk.

* Ama közmondásnak, miszerint őszszel 
egy véka eső egy köböl sárt csinál, ugyancsak 
láthatjuk találó igazságát, men a pár napi eső­
zés és havazás folytán a sáridény a maga tel­
jes mivoltában beállott, s ha még a kövezett 
helyeken járók is eléggé részesülnek benne, hát 
még a város távolabbi részeiben minő feneket- 
len utak lehetnek, hol még mind a gyalogjár­
dák. mind a földalatti csatornák az elérhetetlen 
-kegyes óhajtások“ soraiba számithatók.

* Egy kegyetlen fiú állott ma a rendőr­
ség előtt. Apját akarta meggyilkolni: annak 
késsel rohant, de ez szerencsésen ki tudott 
menekülni a vad lelkű fiú dühe élői.

* A vásárbiró hivatal árjegyzéke. — 
Debreczen, 1874. November 17-kén. —
1 mérő búza 4.00—4.50 kr. 1 mérő 
kétszeres 3.50—3.70 kr. 1 mérő rozs 3.20— 
3.40 kr. 1 mérő árpa 2.20—2.30 kr, 1 mérő zab 
1.70—1.80 kr, 1 mérő tengeri 2.50—2.65 kr,
1 mérő köles 3.30—3.50 kr, i mérő kása 6.50 kr.
1 zsák burgonya 1.60 kr. 1 mázsa szalonna uj 
30—32V,—35 ft. 1 mázsa hájuj 35—35 V,—36 
forint.

ORSZÁGGYŰLÉS.

— November 17. —
Elnök: Perczel B.
Elnök megbízatást kér, hogy a királyné 

nak folyó hó 19-én leendő névnapja alkalmá­
ból, a ház szerencsekivánatát tolmácsolhassa 
Majd több kérvényt bemutat, melyek a kérve- 
nyi bizottsághoz adatni rendeltetnek.

G h y c z y Kálmán beuyujtá az 1874-ki 
á.lamkölcsön foganatosításáról szóló jelentést 
a p. ü. bizottsághoz utasittatik.

Ezután kihirdettetik az állam és egyház 
ügyi bizottságba történt választások eredménye 
Az előre kijelöltek választattak meg.

Szende B. benyújtja a jövő évi ujoncz- 
állitásról szóló törvényjavaslatot, melynek ki- 
nyomatása elrendeltetett.

Ekkor elnök az ülést fólfüggeszté, mert 
a főrendi üzenet még nem érkezett meg.

Majd ennek megérkezte után az üzenetek 
tudomásul vétettek, s az ülés véget ér.

Hazai hírek.
(*) Budapesten a szabósegédek va­

sárnap viharos gyűlést tartottak; elhatározta­
tott, hogy az átalános munkás-betegsegélyző- 
egylethez csatlakoznak. Bizottság küldetett ki, 
hogy a szabóczéhnél lefoglalt vándorkönyvek 
az ipartörvény értelmében ingyen adassa­
nak ki.

(*) A népkonyhák felállításán a fővá­
rosban buzgóan működnek.

(*) R.-P a 1 o t á n egy nyaralót ismeret 
len tettesek kiraboltak.

(*) A nemzetközi átalános biztositó 
társulat vasárnap a fővárosban megalakult. 
Elnök ifj. gr. Batthyányi Zsigmond: vezérigaz­
gató Deutsch Vilmos.

(*) Gr. Andrássv Terebesröl Buda 
pestre érkezett.

(*) A s z é k es f ej érvári ásatások ez 
idénre befejeztettek. — Az utóbbi időben 
érdekes római kövek találtat­
tak ott.

(*) A téli idény társasélete fővá­
rosunkban nem lesz oly eleven, — Írja a „Fő­
városi Lapok“ — mint más években. Számta­
lan előkelő család, mely rendesen itt szokta 
tölteni a telet, most falun maradt, s nem egy 
szalon, mely jobb időkben ilyenkor már élénk 
összejövetelek színhelye volt. ezúttal zárva ma­
rad. A nagy urak is szükségét érzik a gazdál­
kodásnak, aminek másrészről az ipar adja meg 
az árát. A bolt, a mühelység úgy megsinvlik 
ezt. mint a színház, hangversenyterem és 
n bál-helyiség. — Hogy csak egy kiáltó ada­
tot említsünk: a nemzeti színház 
ősz-téli bérlete most tízezer forinttal kevesebb, 
mint tavaly volt, a főrangú világ hölgyei so­
hasem is képeztek a páho’vnkban kisebb szá­
mot, mint jelenleg. Valós.. i, hogy számu.v a 
közelebbi hetekben megszaporodik, de annyira 
semmiesetre sem,- mint az előbbeni években. 
Azok a családok is. melyek már itt vannak, 
visszavonultabb életet élnek. — A közép osz­
tály még inkább. A luxus-kereskedők, divat- 
árusnők. fodrászok tele vannak panaszszal, hogy 
hány oly „családjuk“ nem jő be az idén far­
sangolni. — melyeknél máskor ily időben 
már főkeresetük volt. — Továbbá 
sokra megy azok száma is, kik a telet vagy 
kisebb városban, vagy külföldön töltik, hol ve­
lük szembe nincs annyi követelés. Szóval a 
mily vékonyan foly a mostani „zeneidény“, 
mely tavaly ilyenkor már ugyancsak zengett- 
bongott: bizonyára a farsang sem fogja valami 
tele marokkal szórni gyönyöreit e szürkeke- 
délyii világ számára. Ä hagyományos komité-

döllöre.
I —A budapesti egyetem jog­
bölcsészeti s eneiklopedai tanszékre hir szerint; 
Pulszki Ágost neveztetik ki.

— Aranyos-Marót, nov. 17. Barsme- 
gye bizottságának mai rendkívüli népes közgyű­
lése, gróf Migazzinak főispánságtól fölmentései 
alkalmából az eset feletti fájdalmának és sze­
mélye iránti rokonszenvének jegyzőkönyvileg adl 
kifejezést; megbízott fényes küldöttséget, hogy 
ez a grófnak a bizottság ezen érzelmeit szóval, 
is tolmácsolja: főispám működésének kegvelet- 
teljes emlékéül a megyei tanácsterem részére 
életnagyságu arczképét szerzi meg, mind e ha­
tározat az az iránt emelt indítványoknak 
zftjoe helyeslés melletti elfogadásával egvbaa- 
gulag hozatott.

— A napirenden levő jeuyzék- 
esempeszés az ipar s kereskedelmi minisztéri­
umból, nagy élénkséggel tárgyal tátik; s az 
ügyben bár fentartással, közli a „M. Ü.“ ez 
esti órákban hozzá küldött következő levelet - 
„Tisztelt szerkesztő ur! Matlekovics Sándor 
tiszt, osztálytanácsos és Mihók S. segédhiva- 
tali aligazgató azon vád folytán függesztettek 
fel, hogy a „N. Fr. Presse* levelezőjének ők, 
vagy közülök valamelyik adta át a jegyzéket! 
Ez ügyben a vizsgálat már folyamatban van. s 
biztosan mondhatom, hogy Matlekovics Sándor, 
kia „N. fr. Pr.“-nekmunkatársa isvoit, foglakolni’ 
Azonban egy körülményre hívom fel figyelmét 
A miniszteri hivatalnokok körében, s onnan 
tovább hatol az a hir, hogy valamint Ghyczy 
javaslatai s londoni memoranduma, ugv- e jegy­
zék is egyenesen a közlekedési miniszter 
Zichy József kezéből ment a „N. Fr. Presse“’ 
levelezőjéhez.“

színház.
19. szám.

1374.

Debreczeni
H. bérlet

Csütörtök nov. 1‘j-én
a dalik:

A plébános szakáesnéja.
Életkép dalokkal 4 szakaszban, a negyedik sza­
kasz két kepoen. Irta Berg 0. F. Zenéjét szerzé 

Brandei J. Fordította Lászi Vilmos.

(Rendező: Eeyüd.)
I. szakasz: A kaszárnyában. 2. szakasz: Egy 
vőlegény, két menyasszony. 3. szakasz: Régi 
tiiüok, 4. szakasz: első kép: A plébánián, má­

sodik kép: A zárdában.

H e 1 y ára k : Alsó és közép páholv 4 ft — 
C saládi páholy 6 ft. — Másodemoleti páholy 3 
ft. Támiásssék 80 kr. — Földszinti zártszék 60 

Emeleti zártszék 50 kr. Földszinti bemenet 
40 kr. Karzat 30 kr. Deábiegy 30 kr. Gumison 
őrmestertől W de 30 kr. Gy . i mekjegy 30 kr.

Kezdete 7 órakor, vége 10-kor.

— Bécsi tőzsde nov. 18. (Távirati tudó­
sítás.) Ezüst 104.70, cs. arany 5.26; Napo- 
leonarany 9.89.

Felelős szerkesztő s kiaddtíla:
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